
Трудно было представить себе, что эта штука была сделана с помощью каких-либо иных
средств, кроме магии.

— Мне кажется, или этот особняк действительно выглядит... странно? - прошептал кто-то
сзади.

— Откуда у них столько стекла для этих окон?

— Это действительно сделано из камня? Стены кажутся мне довольно гладкими.

— Тише! Больше никаких разговоров!

Лидер презирал тех, кто открывал рот, прежде чем жестом приказать следопытам продолжать
путь.

Мы всей группой двинулись к зданию. Когда мы подошли к парадным дверям, один из
следопытов осмотрел дверь, прежде чем взяться за ручку и попытаться открыть её. После ещё
одной попытки он вложил в неё гораздо больше силы, и дверь начала двигаться, издавая
низкий скрежещущий звук.

Дверь действительно была сделана из камня.

Открыв только одну из двух дверей, мы всей группой прошли в тёмный вестибюль.

Тёмный, пустой, почти безликий вестибюль.

Кроме наших магических ламп и небольшого количества звёздного света, который сумел
проникнуть через полуоткрытую дверь, в этой простой открытой комнате не было ни одного
источника света, который не был бы даже таким большим. Здесь не было даже лестницы, как
можно было бы ожидать от вестибюля особняка.

По простому жесту лидера следопыты направляются вниз по одному из таких же безликих
коридоров. Здесь не было никаких украшений, никаких деталей на любой поверхности, только
простой плоский каменный коридор.

— А окна! Они же ненастоящие! - воскликнул один из людей позади меня, когда он, наконец,
заметил это, только чтобы получить строгий жест от лидера за нарушение тишины.

Но присутствие вокруг нас действовало не иначе, чем несколько секунд назад, так что можно
было с уверенностью предположить, что его никто не слышал.



Мы продолжали красться по коридору.

— Ты думаешь, что мы наконец-то доберёмся до места?

Мои уши насторожились от звука голоса, раздавшегося прямо за углом, где мы находились. Он
казался немного старше тех ребят, которых мы победили раньше.

— Сомневаюсь в этом. Отец никогда не давал нам развернуться.

Тот, кто отвечал, был женщиной, вероятно, немного старше того, с кем она разговаривала.

— Чёрт. Я хочу попробовать это сделать. А ты... разве нет?

— Даже не думай об этом. Отец убьёт тебя за это.

— Но ведь он этого не заметит, верно?

— Как я уже сказал, не думай об этом. Он обязательно заметит.

— Дерьмо. Может быть, тогда мне стоит пойти и найти свою собственную?

— Сомневаюсь, что отец тебе позволит.

— Эй, тогда как насчёт нас?.. кху?!

Голоса затихли, и через мгновение слабый запах крови защекотал мне ноздри.

И только когда они завернули за угол, волоча за собой пару трупов, я заметила, что наши два
следопыта исчезли.

У каждого в основание черепа был воткнут кинжал. Крови было видно совсем немного, но всё
изменилось, когда они зажали раны тяжёлой тканью и вытащили свои кинжалы из
искорёженных полостей, которые сами же и создали.

Запах крови взорвался в воздухе, когда алые жидкости хлынули в ожидающие её ткани. Они
подержали рану несколько секунд, прежде чем проверить и вытащить окровавленные тряпки.

Тщательно вытерев кинжалы, следопыты снова завернули за угол.



— Эй, подождите! А что насчёт запаха?!

Теперь, когда рана была открыта, запах крови стал настолько сильным. Даже если они
поймали первых, рана всё ещё капала, и запах распространялся в округе.

— Бандиты скорее найдут тело, чем почувствуют запах крови.

Я сомневалась в этом. Этот запах был таким сильным.

Но остальные выглядели убеждёнными, а некоторые даже кивнули, так что я не могла по-
настоящему поспорить с ними. Может быть, я была единственной, так как я была вампиром.

Одним движением руки мы завернули за угол и пошли дальше по коридору.

Этот был довольно коротким, и вскоре мы снова повернули. Как ни странно, между двумя
параллельными коридорами, казалось, не было достаточно места для комнат подходящего
размера.

На этот раз в середине коридора была дверь. Мы остановились прямо перед ним.

— Эй, ты чувствуешь этот запах?

— Дерьмо. Неужели кто-то напортачил и покалечил одного из пленников?

— Надеюсь, что нет. Отец очень разозлится, если узнает.

— Пока они живы, я так не думаю.

— Ну, может быть. Я собираюсь взглянуть на всякий случай.

— Хорошо.

Слабый свет отразился от противоположной стены комнаты, когда её дверь открылась с лёгким
скрежещущим звуком, как при входе.

— Что?!

Один из следопытов бросился к фигуре, открывшей дверь, и вонзил кинжал ему в нижнюю
челюсть.



— Эй, что это было?

Послышался звук шагов женщины, с которой он разговаривал, когда в дверь ворвался второй
следопыт.

— Интру...?!

Как только она повысила голос, он тут же умолк.

Запах крови снова стал ещё сильнее. Я боялась, что при таком темпе всё узнают, что мы были
здесь только по запаху.

Следопыт снаружи втащил тело своей жертвы внутрь. Я заглянула туда, но там было только
несколько стульев, один стол и одинокая свеча, стоящая на нём и освещающая всю комнату.
На столе стояло несколько тарелок и ещё кое-какая посуда.

Нам повезло, что в это время здесь было только два человека, хотя, возможно, учитывая наше
время, это было на самом деле меньше, чем повезло, что мы вообще кого-то встретили.

В конце концов, была еще глубокая ночь.

— Господи, неужели кто-то так рано ужинает?

Моя голова повернулась на этот голос. Кто-то был совсем близко.

[Ощущение присутствия] подсказывало мне, что рядом с нами, за следующим углом, что-то
есть.

Остальные, похоже, тоже это заметили, и кое-кто уже приготовил своё оружие. Следопыты всё
ещё находились в комнате и не могли справиться с неожиданным патрулём.

Я бросилась за угол.

— Что?!

Оттолкнувшись от земли, я сократила расстояние между нами и нанесла прямой удар. С
глухим шлепком голова женщины в мантии откинулась назад, и её движение вперёд, теперь
уже не подкреплённое её отсутствующей походкой и остановленное новым обратным
движением головы, продолжало двигаться вперёд, в то время как верхняя часть тела
откинулось назад, и всё это время всё её тело отдавалось гостеприимному объятию гравитации.



Я протянула руку и схватила её за руку, чтобы она не ударилась о землю и не наделала ещё
больше шума.

Но против моего ожидания, её голова резко дёрнулась вперёд, и она впилась в меня взглядом.

— Незваный гость...!!!

Прежде чем она успела закончить, я нанесла ей второй удар в лоб, гораздо более сильный, чем
предыдущий.

Но я съёжилась, услышав резкий щелчок, когда её голова откинулась назад и тело женщины в
мантии мгновенно обмякло.

[Алисия?]

[Она мертва, Скарлет.]

Чтобы подтвердить это, она показала мне страницу статуса фигуры. На нём её здоровье было
явно на нуле.

Я прикусила губу. Я не только не помешала ей закричать, но и не сумела захватить её живой.
И всё потому, что я была эгоистом. Я хотела и того и другого, поэтому сдерживалась больше,
чем следовало, и когда я попыталась компенсировать её более высокие показатели, чем у
предыдущих детей, я зашла слишком далеко и случайно убила эту женщину.

В довершение всего я услышала крики и топот ног. Присутствие нескольких человек быстро
двигалось вокруг, они сгруппировались и стали искать источник крика.

Я быстро подняла тело женщины на плечо и вернулась к группе.

— К сожалению...

— Забудь. Поторопись и выбрось тело. С этого момента мы будем вести себя очень громко. 
Поняли?

Последовал шквал ответов, и все приготовили своё оружие. Наша группа снова построилась и
приготовилась вступить в бой с врагами.

Я напрягла слух, одновременно сосредоточившись на [Ощущении присутствия]. Было немного
трудно сказать наверняка из-за огромного количества существ, но я была совершенно уверена,
что там было не так уж много бандитов, о которых мы должны были беспокоиться.



Пока они были не намного сильнее тех ребят, с которыми мы сражались раньше, всё должно
было быть в порядке.

Но я очень волновалась. На этом этаже было только одно существо, которое за всё это время
ни разу не пошевелилось.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/27128/829076


